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1. Nomenklatura 
 
 autonyma vs. exonyma: romská vs. neromská: populární vs. odborná 
 nomenklaturní hierarchie, např. Bunkuleš → Kalderaš → Rrom 
 
 primární autonyma 

Rrom, Rom 
Sinto, Cinto 
Manuš 
Kalo, Kaalo, Kålo 
Romaničhel, Romaničel, Errumančel, Romacil 
Romano 

 
 profesionalismy, např. čurari, sepeči, burgudži – kovači, kalajdži – spoitori, 

ričhkari – ursari – aridži – mečkari, lovari – grastari, kalderar – kalderaš – 
kelderaš, muzikanta, cerhari 

 religionismy, např. xoraxano, dasikano 
 „etnismy“ a regionalismy, např. velšitko, lotfitko, rumungro, pojáko; 

gadžikano, gačkeno, lalėro, xaladitko; mačvano, felditko, bergitko 
 jiné, např. jerli – erli – arli, gurvari, nange 
 
 identita dialektu z hlediska mluvčích (subetnické skupiny, sociolingvistická) 

vs. lingvistů (strukturní) 
 
 
 
 

2. Klasi fikace 
 
 kritérium klasifikace 

a) kulturní 
b) teritoriální 
c) kontaktní 
d) strukturní (izoglotický) 

 
 tzv. pararomštiny jen lexikálně klasifikovatelné 
 
PASPATI: sedentární, itinerantní (Rumélie) 
MIKLOŠIČ [určení migrační cesty skrz lexikální přejímky z kontaktních 

jazyků]: anglo-skotské, skandinávské, finské, německé, polsko-litevské, 
ruské, baskické, španělské, česko-moravské, uherské, rumunské, jihoitalské, 
řecké 

HABSBURG: karpatské, zadunajské, itinerantní (Maďarsko) 
GILLIAT-SMITH: vlašské, ne-vlašské (Bulharsko) 
KOCHANOWSKI: vlašské, ne-vlašské: severní, německé, „karpatské“, balkánské 
KENRICK: s-dialekty vs. h-dialekty 
WENTZEL/ČERENKOV: severní [baltské, německé], jižní [ukrajinské, balkánské, 

vlašské, karpatské] (Sovětský svaz) 
 LÍPA: československé, maďarské, rumunské, německé (Československo) 
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3. Současné  modely 
 
 KAUFMAN: řecké, zargari, balkánské [černomořské, paspatské, kovářské, 

klempířské, erlijské, maďarské], severní [centrální/karpatské, sintské, britské, 
baltské, nordické/skandinávské], iberské, vlašské [ukrajinské, centrální, 
lovárské, jižní, jihozápadní] 

BAKKER: tzv. severní dialekty = britské, finské, sintské, severovýchodní, 
iberské; snad i apeninské a ukrajinské 

BORETZKY: severocentrální vs. jihocentrální; jihobalkánské [= jihobalkánské 
I] vs. severobalkánské [= jihobalkánské II]; jižní vs. severní vlašské; 
„smíšené“ a přechodné dialekty 

 
 migrace (Stammbautherie) vs. difuze (Wellentheorie) 
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NADSKUPINA SKUPINA PODSKUPINA LOKALIZACE A NOMENKLATURA 
severní britská (BR)  Wales (Kåle), †Anglie & Skotsko (Romaničela) 
 severozápadní (SZ) skandinávská Finsko, Švédsko (Kaale); †Estonsko, †Dánsko, †Norsko, †Švédsko 
  sintská Německo, Rakousko, Česko, Itálie atd. (Cinti, Sinti); Francie (Manuš) 
 severovýchodní (SV) západní Polsko 
  východní Litva, Lotyšsko, Estonsko, Ukrajina: Podolí, Rusko 
 iberská  †Španělsko, †Portugalsko, †Brazílie (Kale); Baskicko (Errumančela) 
centrální severocentrální (SC) západní †Česko, záp. Slovensko 
  východní stř. a vých. Slovensko, již. Polsko, záp. Ukrajina, Sedmihradsko 
 jihocentrální (JC) severní již. Slovensko, sev. Maďarsko 
  vendská jz. Maďarsko, vých. Rakousko, sv. Slovinsko 
balkánská slovinská (SL)  Slovinsko, sv. Itálie 
 apeninská (AP)  již. Itálie 
 jihobalkánská (JB) severo-arlijská Srbsko, Kosovo: Prizren, sev. Makedonie: Skopje, Kumanovo (“Arlija) 
  jiho-arlijská již. Makedonie: Prilep, sev. Řecko: Florina, Kardica (“Arlija) 
  sepečidská Řecko: Volos, Turecko: Izmir (“Sepečides) 
  epiroská Řecko: Epiros (Romacila) 
  erlijská Bulharsko: Cerovo (“Cocomaňa), Sofia (“Erlides), Velingrad (“Yerlides), Varna (“Bugurdžides) atd. 
  pontická Rumunsko, Moldávie (“Ursara), Krym, již. Rusko, Gruzie (“Kirimitika) 
  íránská sev. Írán (“Zargari) 
 severobalkánská (SB) západní Kosovo (“Bugurdžides), Makedonie (“Kovača) 
  kalajdžijská Bulharsko: Vidin, Montana, Pazardžik (“Kalajdžides), Rumunsko (“Spoitori) 
  centrální Bulharsko: Sliven (“Nange) 
  drindárská Bulharsko: Sliven (“Muzikantska), Šumen (“Drindara) 
  xoraxanská Bulharsko: Kaspičan (“Xoraxane), Varna (“Gadžikane) 
vlašská severovlašská (SVL) lovárská Sedmihradsko, Maďarsko (“Lovara), Slovensko, Česko, Rakousko, Polsko, Norsko atd. (“Čurara, “Kherara atd.) 
  kalderašská Rumunsko, Srbsko, Bulharsko, Rusko, Švédsko, Francie, Amerika atd. 
 jihovlašská (JVL) severní Rumunsko (“Rakarenge), Vojvodina (“Rabešte) 
  gurbetská Jugoslávie: Srem, Bačka, Bosna, Srbsko, Kosovo (“Gurbeti), Černá Hora (“Dasikane), Itálie (“Xoraxane), Makedonie (“Džambaza), Albánie 
  jižní Bulharsko: Velingrad (“Rešitare), Řecko (“Filibidžija, “Kalpazea atd.) 
  východní Bulharsko: Lom, Vidin (“Cocomaňa), Sindel (“Kalburdžudes), Varna (“Kalajdžides), Turecko (“Laxi) atd. 
 ukrajinská (UK)  vých. Ukrajina (“Servi atd.) 
 cerhárská (CE)  Sedmihradsko, Maďarsko (“Cerhara, “Gurvara) 
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